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	Summary and Purpose of Document

This document presents ASECNA’s AMDAR activities and plans.




ACTION PROPOSED

The Panel is invited to note the information contained in this document.

_________________
Status Report on the Progress of ASECNA AMDAR Project
1. Introduction Introduction 

1.1 L'Agence pour la sécurité de la navigation aérienne en Afrique et à Madagascar (ASECNA) est une organisation qui regroupe 17 pays d'Afrique occidentale et centrale ainsi que Madagascar et les Iles Comores.The Agency for the Safety of Air Navigation in Africa and Madagascar (ASECNA) is an organization comprising 17 countries of West and Central Africa, Madagascar and the Comoros Islands. Dans le cadre de sa mission première d'assurer la sécurité de la navigation aérienne, l'Agence fournit les services météorologiques nécessaires à l'exploitation de la navigation aérienne. As part of its mission of ensuring the safety of air navigation, the Agency provides meteorological services necessary for the operations of air navigation. L'Agence gère un espace de plus de 16 millions de km² caractérisé par un faible réseau de stations de mesures en altitude. ASECNA manages an area of more than 16 millions squared kilometres characterized by a weak network of altitude measuring stations.

1.2 ASECNA is  interested in more that one title by the AMDAR programme and expressed its need at the Meeting Meteorology (MET) at the level Division 2002 held in September 2002 in MontrealASEASECNAAS. 

2 Introduction History 

2.1   En novembre 2002, un atelier OMM/ASECNA sur le programme AMDAR s'est tenu à Dakar  et a convenu qu'un accord soit conclu entre l'ASECNA et E-AMDAR.2.1 
In November 2002, a WMO / ASECNA workshop on AMDAR programme was held in Dakar and agreed that an agreement be reached between ASECNA and E-AMDAR. Cet accord visait pour objectif premier la mise en œuvre du This agreement aimed as primary objective the implementation of programme AMDAR en zone ASECNA en deux étapes décrites comme suit : ASECNA AMDAR project in two steps as follows: 

Etape 1 : L'implémentation du système AMDAR dans des centres MET pilotes. Ceci va permettre d'évaluer l'impact des données AMDAR sur la qualité des prévisions et autres services météorologiques fournis à la navigation aérienne.Step 1: Implementation of AMDAR system in some pilots MET centres in order to assess the impact of AMDAR data on the increase of the quality of forecasts and other weather services provided to air navigation. 
Etape 2 : L'extension du projet dans les autres centres météorologiques principaux des Etats Membres de l'Agence.Step 2: Extending the project in other Meteorological centres of Member States of the Agency. 
2.2
Le même atelier a convenu que l'ASECNA saisisse E-AMDAR en vue de la participation de l'Agence au programme AMDAR par l'activation de la flotte de la compagnie Air France à destination des Etats Membre de l'ASECNA et que le Groupe d'Experts AMDAR assiste l'ASECNA dans les discussions en vue de la conclusion d'un accord avec E-AMDAR.The workshop also agreed that:

· ASECNA should contact E-AMDAR about its participation in AMDAR programme through the activation of the fleet of Air France serving Member States of ASECNA; 
· AMDAR Panel assists ASECNA in discussions with a view to concluding an agreement with E-AMDAR. 

3. Etat d'avancement de la mise en œuvre 
Status of progress 

3.1 En 2003, des échanges à un niveau élevé ont eu lieu entre l'ASECNA, E-AMDAR et l'OMM quant à l'intérêt de l'Agence à participer au programme AMDAR et à conclure à cet effet, un accord de coopération ASECNA / E-MADAR.3.1 
In 2003, exchanges at a high level took place between ASECNA, E-AMDAR and WMO about the benefit for the Agency to participate in AMDAR programme. It was also question of a working agreement between ASECNA and E-AMDAR.  Au même moment les démarches pour la recherche d'un logiciel de traitement des données et de visualisation des prolfils AMDAR ont été enclenchAt the same time, steps about getting software for AMDAR data processing and visualization of AMDAR profiles were engaged. Ces démarches n'ont pas été finalement fructueuses parce le système de visualisation qui avait obtenu se trouvait ne pas être compatible avec le Système d'exploitation WINDOWS. These efforts were not ultimately successful because the system of visualization which had been obtained was not compatible with the WINDOWS operating system in use in ASECNA. 
3.4  Le Projet a connu ensuite un ralentissement lié à la difficulté  de trouver un logiciel de visualisation et de traitement approprié  et à l'activation des appareils des compagnies aériennes fréquentant les plateformes de l'ASECNA.3.2 
The project has subsequently slowed due to the difficulty and the delay in getting the activation of the equipments on board of the airlines using ASECNA platforms. 

3.5.1 En 2007/2008, les activités se sont intensément menées en ligne entre l'équipe AMDAR-ASECNA et le Groupe AMDAR Européen pour explorer et proposer des voies et moyens pouvant faciliter l'implémentation du programme AMDAR en zone Afrique - ASECNA.
3.3 
In 2007/2008, the activities have been intensively conducted online between ASECNA -AMDAR team and the E-AMDAR Programme with the view of exploring and proposing ways and means to facilitate the implementation of AMDAR in Africa area of ASECNA. Un projet de coopération E-AMDAR / ASECNA a été élaboré par E-AMDAR Programme Manager, mais ce n'a pas encore fait de discussions par les deux`parties. An agreement project E-AMDAR / ASECNA has been proposed by the E-AMDAR Program Manager, but this has not yet been discussed by the two parties. 

La échanges avec E-AMDAR avaient permis de :The interaction with E-AMDAR had helped to: 
· circonscrire la zone Afrique intéressée par l'ASECNA et la partie Afrique-ASECNA qui intéresserait E-AMDAR ;Circumscribe the area of Africa ASECNA is interested in and the part ASECNA area of Africa that presents interests for E-AMDAR; 
· d'identifier la flotte aérienne qui dessert très bien la zone, en l'occurrence AF ;Identify the fleet serving the area very well, namely AF; and

· Ccalculer et de dégager la contribution qui revenait à chaque partie en termes de coût d'acquisition des profils AMDAR avec AF (A330 & A340).alculate and identify the contribution of each party in terms of cost of AMDAR profiles acquisition with AF (A330 & A340). 
Au moment où  E-AMDAR et ASECNA coordonnaient pour avoir une rencontre préliminaire avec AF en octobre 2009 pour négocier les coûts de fourniture des profils AMDAR, un message de la compagnie d'AF en date de mai 2009 signifiait qu'il n'est pas possible d'équiper  ses avions A330 de système de retransmission des données météorologiques. 3.4
When E-AMDAR and ASECNA coordinated to have a preliminary meeting with AF in October 2009 to negotiate the cost of providing AMDAR profiles, a message from the company of AF dated May 2009 meant that there was at present no possibility to equip the A330 system to broadcast weather data. Ceci a fortement handicapé l'avancée du projet AMDAR - ASECNA. This has greatly handicapped the progress of ASECNA AMDAR the project.  The L'Equipe AMDAR -ASECNA a poursuivi les échanges avec E-AMDAR pour prospecter d'autres terrains possiblASECNA AMDAR Team has continued to exchange with E-AMDAR in order to explore other possibilities. Nous avons pu identifier que ''Royal Air Maroc'', ou Brussels Airlines et Kenya Air Ways avaient une bonne couverture de la zone Afrique. We have identified that Royal Air Morocco, or Brussels Airlines or Kenya Air Ways have a good coverage of the Africa zone. La compagnie RAM enveloppe de façon optimale la zone ASECNA ; en deuxième position vient Brussels Airlines, puis Kenya Air Ways. The coverage of RAM is optimum for ASECNA area and then follows Brussels Airlines and Kenya Air Ways. The L'équipe AMDAR ASECNA a alors entrepris des contacts avec chacune des trois compagnies sus citées mais aucune avancée notable n'a été enregistrée.ASECNA AMDAR Team has initiated contact with each of the three companies mentioned above but to date no significant progress has been registered. 
3.5.4 En décembre 2008, le financement du projet AMDAR ASECNA a été inscrit dans le PSE 2009-2013 au titre du Système de collecte, traitement et diffusion des données météorologiques AIREP / AMDAR3.5 
In December 2008, the funding of ASECNA AMDAR project was planed in ASECNA’s five-year action plan 2009-2013 under the title of ‘’System of collection, processing and dissemination of aircraft observations AIREP / AMDAR ‘’

4. Etapes futures du projet Future Project Stages 

a. Poursuivre les échanges techniques avec le groupe d'Experts E-AMDAR en vue du déclenchement effectif du programme AMDAR ASECNA. Continue technical exchanges with E-AMDAR for the effective triggering of ASECNA AMDAR. 

b. Finaliser la mise en place de l'accord de coopération avec le groupe Européen E-AMDAR pour la mise en œuvre du programme AMDAR ASECNA. Strive to finalize the implementation of the Agreement with E-AMDAR;Poursuivre les contacts avec les compagnies citées ci-dessus pour convenir d'un contrat de fournir des observations AMDAR. 

c. Continue contacts with the companies listed above to arrange a contract for provision of AMDAR observations. 

d. Obtenir  technique l'assistance de l'OMM et E-AMDAR. Get technical assistance from WMO and E-AMDAR. 

___________________
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